KPEATMBHbI ACTNEKT B A3bIKE W B PEYV JETEN-BEUNNHIBOB

E. Iuzep

Yuueepcumem FOnuyca-Maxcumunuana (2. Bropybype)

Su Apryp (Habmronaer  AJieKc, Thl KOPMHIID TeJle-
3a T€M, KaK CTapIIui ¢oH Ha HOUB?

Opar 3apspKaeT Mo-

OwbHBIN TenedoH):

Aunexkc: JHa.

Su Aptyp: YUT005I OH HE TOMIEN TOJOA-
HBIM cnaTth? MOXeT, Thl eMy
erie 3yObt

nounctumib? (4;10.21)

Mutter: Hat’s dir im Kindergarten
heute gut gefallen?
Alex: Ein bisschen, aber nur ein,

zweli bisschen nicht. (2;10.7)

OnHy W3 TJIaBHBIX 3a]]ad NpPU BOCIUTAHUHM peOCHKA POJUTENH U
YYHTENsI BO MHOTUX CTpaHaX MHUpPA BHIAT B TOM, YTOOBI IOMOYb €MY
cTaTh TBOpYECKOM JIMYHOCThIO. HO Kak HayuuThca TBOpuecTBY? Bo3-
MOKHO JIM 3TO JIJIS KaKJOr0 WM TOJIBKO Jiisi u30panubix? OmHO3HAY-
HBIX OTBETOB Ha 3TU BONPOCHI HET. B 0JTHOI KyJIbType TBOPUYECTBO KaK
KaueCTBCHHBIN CKaYOK B Pa3BUTHH JIMYHOCTH BO3MOXKHO TOJBKO B pe-
3yJbTaTe KPOMOTINBOM pabOThl HETBOpUYECKOTo Xapakrepa. De nihilo
nihil. T.e. TBOpUecTBO ABJIAETCS AApOM 3a ycepaue. B npyrux KynbTy-
pax, HampOTHB, CYUTACTCS, YTO TBOPUTH MOKET TOJIBKO PACKPEIIOIICH-
Hasi TUYHOCTH. TBOpUYECKOE HAYalo MMEETCS y KaXKIOro, IJIABHOE HE
nojaBiATh ero. Ho TBopuecTBO TBOPUYECTBY pO3HBb. B cBOEM nepBoHa-
YaJlbHOM 3HAUYEHUH, KaK Ka4eCTBO, KOTOPBIM 00J1aJIaeT TOJIBKO TBOPEIL,
OHO acCOLMUPOBAIOCH ¢ «cozmaTenem»: «Deus creator». B amoxy mpo-
CBCIICHUS HAYaJI0 YHOTPEOJSIThCS M MO OTHOIIECHHIO K YEJIOBEKY, HO
MPAKTHYECKU 10 XX BEKa TOJIBKO IO OTHOIICHUIO K BEJUKHUM JIFOJISIM,
NpPEeXJE BCEro JEesITENsIM HCKYCCTBa, CO3/IaBIIMM HOBBIE KYJIBTYpHBIE
WIM MaTepuaibHble eHHOCTH — «homo creator» [Imhasly 1974: 3].
BriocniefcTBum 3HaueHWe JAHHOTO CIIOBAa pacIIMpHIIOCh. TBopdeckoe
HAYajJo CTal0 BOCIPUHUMATHCA KaK HEOThEMJIEMOE CBOMCTBO Homo
sapiens. OTHAKO B JAaHHOM CJy4ae pedb HJIET HE O CO3/IaHUM HOBBIX

32



TCHHUAJIbHBIX TBOPCHHMI, HA KOTOPBIC CIIOCOOHBI TOJILKO FeHHUH (TaK Ha-
3piBaeMbie big C), a o moBcemHeBHoM TBopuecTtBe (small C). Oba
CMBICJIa JAHHOTO TMOHATHS OOBEANHSET MPEJCTABICHUE O TBOPYECTBE
KaK CIIOCOOHOCTH CO3/[aBaTh KaYeCTBEHHO HOBBIE JYXOBHBIE WA Ma-
TepHuaIbHbIE IICHHOCTH.

B naHHOW craThe peyb MOWIET O «MAJIOM» TBOPYECTBE, Ha3bIBae-
MOM B PYCCKOM SI3bIK€ B TIOCJEIHUE ACCATUIICTUS TAKKe KPEaTHBHO-
CTBIO, B 00JIACTH €CTECTBEHHOTO si3bIka. [Ipr 3TOM 0coboe BHUMAaHUE
OyZeT yAeneHo pa3BUTHIO PEUH Y AETCH-OUIMHIBOB.

[IpMeHnTENBHO K S3BIKY MOHSTHE KPEAaTHBHOCTH MCIOJIB3YETCs B
pasHbIX 3HaueHUsX. [lepBoe 3HaUEHHE — 3TO BOCHPHITUE CO3JaHUS U
WCTIONb30BaHMsSI S3bIKAa KaK TOCTOSIHHOTO JBM)KEHUS, IOCTOSHHOTO
NPOU3BOJCTBa HOBOTO. OTIHMYME KHUBOTO SI3BIKA OT MEPTBOTO 3aKIIIO-
YaeTcs B TOM, YTO NIEPBBII HENMPEPBHIBHO pa3BuBaercs. I B 3T0 pa3Bu-
THE BHOCHUT CBOH BKJIaJ K&Kl TOIB30BATENh SA3bIKA TIPHU TPOU3BOJI-
CTBE M BOCHPHUSATHH PEUU. ITO MOJIOKEHNUE BOCXOJUT K OCHOBOIIOJIOXK-
HUKY TeopeTudeckoro si3biko3Hanus B. dhon ['ymbombary: «Ilo cBoeit
JEHCTBUTEIHHOM CYNTHOCTHU SI3BIK €CTh HEUTO IOCTOSIHHOE U BMECTE C
TEM B KaXIblii JIaHHBIA MOMEHT mpexopsiiee. Jlaxe ero (ukcanus
MOCPE/ICTBOM THChMa TIPEACTaBIsAeT co00i Maneko He COBEpIISHHOE
MyMHE00pa3HOe COCTOSHUE, KOTOPOE MPEANOIaraeT BOCCO3/AaHNE €ro
B KUBOH peuu. S3bIK ecThb He NMPOAYKT AestenabHocTH (Ergon), a
nessteabHocTh (Energeia)» [I'ymoomsar 2000: 45].

Opnnako B.B. ®@emenko [2012: 11] ucxoauT U3 TOro, 4To JIaHHOE
MMOHUMAaHHUE S3bIKa KaK DHEPTHH OBLJIO HABESHO paboTamu (paHITy3-
ckux ¢unocodos, B yactuoctu [1. [uapo [Aarsleff 2002: 202, uut. no
®emienko [2012]] u nepBoHAYaIbHO CBA3AHO C ACTETUUYECKUM KOHTEK-
CTOM, a JIMIIb TTO3XKe TOMydnyIo Oojiee obmee abcTpakTHOE 3HAUCHHE.
HawubGonee BrigatommMcest mocienosateneM ['ymOoabaTa B BOCIPUSITUI
S3BIKA WIJIM PEYEBOTO aKTa KaK TBOPUYECKOTO MpOIlecca SIBIIETCS OCHO-
BaTeNh reHepaTUBHON rpammatuku Hoam Xomckuid. ,,Most of our lin-
guistic experience, both as speakers and hearers, is with new sentences;
once we have mastered a language, the class of sentences with which
we can operate fluently and without difficulty or hesitation is so vast
that for all practical purposes (and, obviously, for all theoretical pur-
poses), we may regard it as infinite. Normal mastery of a language in-
volves not only the ability to understand immediately an indefinite
number of entirely new sentences, but also the ability to identify de-
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viant sentences and, on occasion, to impose an interpretaion of them.
[...] In fact, the realization that this ,,creative* aspect of language is its
essential characteristic can be traced back at least to the seventeenth
century. [...] it is clear that a theory of language that neglects this
,creative‘ aspect is of only marginal interest” [Chomsky 1964: 7-8].

KpeaTuBHOCTh NMpH WCTONB30BAaHUU SI3bIKA COCTOUT TAaKUM 00pa-
30M, MPEX]E BCEro B CIMOCOOHOCTH JIFOJCH CO3/aBaTh M3 KOHEYHOTO
YHCIa S3BIKOBBIX €AMHUI OSCKOHEYHOE YMCIIO MpEeNioKeHUH, paHee
HUKOT/Ia HE TNPOU3HECEHHBIX, a TaKKe B CIHOCOOHOCTH TOHUMATH,
MPaKTHYECKH MOJHUEHOCHO, TPEIJIOKEHUs, paHee He CIbIIIAHHBIC.
JlaHHBIA KpeaTUBHBIN acleKT MPU UCIOJIb30BAHUU SA3bIKA MPOSABIISETCS
Ha Oec- WM MOJICO3HATEIILHOM YPOBHE M ITO3TOMY Ha IEPBBIA B3TJISA]
CKpbIT. Boyee 0CO3HAHHBIM JUIS MOJIB30BATENS S3bIKA SBISIETCS Kpea-
TUBHBIN acIeKT, HAOII0aeMbIil B CIIOBOOOPA30BAHHH, a TAKXKE B Mepe-
HOCE 3HaYeHHMs CJIOBA MO MpUHIMITY MeTadopsl wim Metonumun. O0-
pa3oBbIBas HOBBIC CIIOBA WMJIM TIPUIYyMbIBasi HOBbIC 3HAUCHHS CIIOB, TO-
BOPSIIMN aKTHBHO W OTYACTH CO3HATEJBbHO MpeolOpasyeT s3bik. Ho
KPCaTUBHOM SABJISETCS 37€Ch TAKKE U JACATEILHOCTh CIYIIAIOIIETO, Ero
CHOCOOHOCTH MIOHUMATh HOBBIC 3HAYEHUS CJIOB M HOBBIE CII0BOOOPa30-
BaTeIbHBIE MOJICIIH.

Eme Oornee OCO3HAHHO MPOSBISAETCS KPEaTUBHOCTh HAa YpPOBHE
SI3BIKOBOI UTPHI. B TaHHOM Cllyyae TOBOPSIIHIA CO3HATENBHO HapyIia-
€T S3BIKOBYIO HOPMY C OIIpEJeNICHHOM eNblo, Yalle BCero AJs co3/a-
HUsl KOMU4eckoro / mryTimBoro a¢dexra (cp. [Hopman 2006, Hopman
2020]).

Bo MHOTHX HCCIEOBAaHHSIX, MOCBAIICHHBIX TBOPUYCCKUM MPOIIEC-
caM B sI3bIKE, TOBOPUTCS O TOM, YTO TJIABHBIM TBOPYECKUM aKTOM OBLIO
ero coznanue. IMeHHO co3/1aHue A3bIKa OTKPBUIO KPEATHBHBIN MTOTCH-
uan vejgoBeka. M XOTs Mbl, HaBEpHOE, HUKOT/IA HE Y3HAEM, KaK 3TO
MPOMCXOAMIIO, MBI MOYKEM CJIETKa MPUIIOJHSTH 3aBeCy BPEMEHHU U dac-
TUYHO TPOHUKHYTHh B TaWHCTBO TBOPEHHS SI3bIKa, HAONIOJAs 3a TEM,
Kak peOCHOK OCBaMBaeT CBOM MEpPBHIN A3bIK. KOHEUHO, OCBOCHUE SI3bI-
Ka TIPOMCXOJUT He Kak «creatio ex nihilo», HO Bce ke peOeHOK ocBau-
BAaeT 53bIK, HE MPOCTO MEPEHUMAs TOTOBYIO S3BIKOBYIO CHCTEMY, a aK-
THUBHO KOHCTpyHpys ee [Llewtoun 2005: 347].

B nanbHelmeM MbI pacCMOTPUM TPOSIBIICHHE KPEAaTHBHOCTH TMPH
OCBOCHUH $I3bIKa Ha MPHUMEpPax M3 peud JBYX JABYSI3BIYHBIX PYCCKO-
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HEMEIKOTOBOpSIINX JeTed. B uacTHocTH, pedb MOWJET O mpoliecce
paszeneHus 00oUX S3bIKOB. B HauaNbHBIN MEPUO]] OCBOCHHS SI3bIKA Y
BCEX ACTCH-OMIMHTBOB MOXKHO HaOMIOMaTh (HaKThl CMEIICHHUS IBYX
sa36IKOB. OCOOEHHO HMHTEPECHO IMPOAaHAIM3MPOBATh MX Y NIETeH, Ybn
pomuTenu u30erardT B CBOEH peuyd IMOJOOHBIX siBJIeHHWU. B maHHOM
clly4ae MBI MOXKEM HCXOJWTH M3 TOTO, YTO HaOIromaeMeie (popMmbl He
MIEPEHSATHI U3 PEUU POJUTENCH, a CKOHCTPYHUPOBAHbI CAMHM PEOEHKOM.
VY o0oux jgeredd, 0 KOTOPHIX MOHAET pedb, JO TPEXJETHErO BO3pacTa
BCTPEYAIOCHh JOBOJILHO YaCTO CMEIICHHE S3bIKOBBIX KOJIOB, BIIOCIE/-
CTBUM €r0 MECTO 3aHsUIa rpaMMaTHYecKas U ceMaHTHuYecKasi uHTepde-
pEeHIIHS.

B meproj 0HOCIOBHBIX BBICKAa3bIBAHUH CMEIICHHE KOZOB MPOSB-
JSETCST BHYTPUCIIOBHO, HAmNpuUMep, NpU KOMOWHHUPOBAaHUH PYCCKHUX
TJIaroJbHBIX OCHOB C HEMEIKUM WH(GWHUTHBHBIM OKOHYAHHEM, 7J1aK-
en [Anekc 2;5.6] ot naak- (‘iuiakath) U —en (HEMEIKOe WH(DUHUTUBHOS
OKOHYaHUE), a TAK)Ke KOMOMHUPOBAHUN HEMEIKUX TJIArOJIbHBIX OCHOB C
PYCCKUM HMH(PUHATHBHBIM OKOHYAHUEM, Harpumep, laufen-mo , essen-
mb [Anexc 2;8.27] [Dieser 2006: 149] u KOMOMHUPOBAaHUM HEMEIIKHX
CYIIECTBUTENBHBIX C PYCCKUMH TaJIe)KHBIMUA OKOHYaHHUMU (Tipumep 1).
[Tpumep 1 (Bo3pact pedbénka 2;2.3)

Marts: Kax mot e30un k babe ¢ dedom?

Su Aptyp: Zug-e. (‘moe3n’) + pycckoe okoHUaHue "e"

Crieiy oM NposiBJICHUEM CMEIICHHS KOJOB SIBJIICTCS MCIOJIb30-
BaHHE PeOCHKOM B JHAllOre JPYTOTO S3bIKa, HEXKEIH Y €ro mapTHepa
(mpumepsr 2 u 3).

IIpumep 2 (Bo3pacT pebénka 2;3.24)

babymka: Craorcu Ovim.

Anexc: Heifs. (,ropsuo®)

Bbadymka: Craorcu 2onosa.

Anexc: Kopf. (‘romoBa’)

babymika: Craorcu mawuna.

Anexc: Auto. (‘mammHa’)

[Tpumep 3 (Bo3pact pedbénka 1;7.21)

Marb: Craorcu mawuna.

S Aptyp: Auto. (‘mamuHa’)

Mare: Craorcu eopsayo.

Su Apryp: Heifs. (‘ropsyo®)

Mars: Craoicu cobaka.

Su Aptyp: Bay-eay.
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Mars: ckaorcu ocrux.

Su Apryp: U-a.

Marsb: Craorcu Hund. (‘cobaka’)

Au Aptyp: Bay-say.

To, 9TO Ha TEPBBIN B3I BRITISANT KaK TIEPEBOI, ABISETCS Kpea-
THUBHBIM CTIOCOOOM pebeHKa BOCIIOIHUTh HHINBUAYAIbHBIE TPOOEITHI B
AKTUBHOM CJIOBAPHOM 3ariace OJTHOTO SI3bIKa, UCTIONB3YS SKBUBAICHTHI
U3 JPYroro A3bIKa, KOTOPBIE yKe ObLIN YCBOCHBI paHee, Mii OHOMATO-
MOSTHYECKHE CIIOBA.

[MonoGHBII «HepeBO» W3 MAcCMBHOTO CIIOBAPHOTO 3amaca B ak-
TUBHBIA HAOIIOJAeTCA U B TIEPUO/T IBYX- U TPEXCIOBHBIX BBICKAa3bIBa-
HUH, ake KOTJa K peOCHKY HanpsMYyto He oOpatatorcs (mpumep 4).
[Ipumep 4 (Bo3pact pedbénka 2;7.5)

babymka: Ilana na smom cobaxy cwvei.

Anexc (ynuBieHHO): /leda say-eay Ham-Him?

C HayajoM WCIIONB30BaHUSI MHOTOCIIOBHBIX BBICKa3bIBAHUH K
BHYTPHCIIOBHOMY CMEIICHHIO KOJIOB J00aBISIETCS CMEIICHHE KOJIOB
BHYTPH MPEINIOKESHUS (IPUMEPHI 5-7).

ITpumep 5 (Bo3pacT pebénka 2;7.19)

Anexkc: Auch (‘Toxe‘) kHudiCKa.

Mars: Jasaii smy nocmompum.

Martb: Bom amo umo?

Anekc: Ein (HeMEIKUH HEOTPEASIIEHHBIN apTUKITB) MOpim.

Mare: Topm, a smo kmo maxou?

Anekc: Ein (HeMeUKUH HEONpeNeIEHHBIN apTUKIIb) EXCUK.

Martsb: 4 amo kmo?

Anexc: Ein (HeMelKui HeOnpeIeIEHHBIA apTUKITh) 3AUYUK.
[Ipumep 6 (Bo3pact pedbénka 2;2.3)

Su Aptyp: Omo naw Zug? (‘noesn’)

Su Aptyp: Omo naw Zug (‘noe3n’) nem?

[Tpumep 7 (Bo3pacT pedénka 2;2.1)

Marts: Tvr uepaeus?

Su Aptyp: da, neeoti. (‘KOHCTPYKTOp JIeT0’) + pyccKoe OKOHYA-
Hue "oit"

Su Aptyp: Tawm sitzen (‘cunets’) nane.

36



B mpumepe 6 BupeH (akT, KOTOPHIA CHMBOJM3UPYET MEPEXoll K
crenyromei (ase BIMSHUA OJHOTO s3bIKa Ha Apyrod. Yem vaiie aetu
YHOTPEOISIIOT MHOTOCJIOBHBIC BBICKA3bIBaHUs, TeM OOJbILIE CIIydau
rpaMMaTH4eCKOM U CEMAaHTHUYECKO MHTEep(EPEHIIMN BBITECHAIOT «Ma-
TepUATBbHBIC)» 3aUMCTBOBaHUs (TIpuMepkl 8-10).

ITpumep 8 (Bo3pacTt pedénka 3;10.13)

Anekc: Mama, som smom bacceiin 1 ewe Huxkoeoa gudei. (OTCyT-

CTBHE JABOMHOTO OTPULIAHUS [10]] BIUSTHUEM HEMELKOTO SI3bIKa)
[Ipumep 9 (Bo3pact pedénka 4;2.6)

Su Aptyp: A mioxaro nuyyy. (BBIOOp JEKCHKO-TPaMMaTHYECKOU

KOHCTPYKIMH MOJ] BIUsIHUEM HeMenkol: ,IchriechePizza.®)
[Mpumep 10 (Bo3pact pedbenka 5;1.14)

Anekc: Oul, mHe Hioxaemcsi cocuckoul. (BbIOOp JIEKCHKO-TpaMMa-

TUYECKOW KOHCTPYKIIMU IMOJ BiMsiHHEeM Hemenkoi: ,Oh, ich

rieche Waiirstchen.®)

B Bo3pacte 5 ner Auiekc mo-npexxHeMy oOpasyer (GOpMBI €. d.
y cnoB pluralia tantum, HanpuMep: cauka, HOJCHUYA.

B 3akmoueHue paccMOTpUM HECKOJIBKO NPUMEPOB M3 00jacTu
CII0BOOOPa30BaHMS WM IIEPEHOCA 3HAUCHHS.

Su Aptyp HazbIBaeT B 2;2 BCeX JIOAEH, KOTOPBIX OH JIIOOUT, CIO-
BOM Opam: Mama — Opat, nana — opar, Ajnekc (0pat) — Opat. Crapuue-
My OpaTy 3TO He MOHPaBWJIOCH, M OH CKa3aJ, YTo Opar — TOJBKO OH.
[TpumepHo uepes nBe Henenu Sl ApTyp nepectan Ha3blBaTh BCEX CJIO-
BOM Opam W OTHAXKIBI CKa3al: «Anexc bpam, mama nem oOpamy —
U TIOTJIaJ1JI MaTh 110 TOJIOBE.

IlyTka otma SlHy ApTypy He MOHpaBHJach, M OH cKazal: «Mama,
saxpoti nany!» (2;5.12).

Ha Bonpoc maTepu, HOHpaBWIIOCH JIM €MY B IETCKOM cafy, AJeKc B
Bo3pacrte 2;10.7 orBeuaet: «Ein bisschen, aber nur ein, zwei bisschen
nicht» (cM. snurpad), 4ro 03HayaeT: OJMH KycOUYeK, HO TOJBKO OJIHH,
HE JBa Kycouka. HeMerkuil 5KBUBaJICHT PyCCKOMY HApPEUHIO HEMHO20
JOCIIOBHO O3HAYAET «OIHMH KyCOUCK).

JlaHHBIN IIpUMeEp CKIIOHSET K NPENIONI0KEHHI0, YTO TO, YTO Ha
TIEPBBIA B3TJIAI KOKETCS OCO3HAHHOH SI3BIKOBOW UTPOH, B peun peOCH-
Ka MOJKET OKa3aThCsl CBUAETENILCTBOM OYKBaJIbHOIO IOHMMAaHHs MeTa-

bopsl.
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Ho moanuuHast si3pikoBast urpa u «pmiocockuey» BHICKa3bIBAHUS B
pedn peOeHKa TakKe He SBIAITCS peAKocThio (mpumepsl 11, 12, oM.
Taroke Arurpad).

[Tpumep 11 (Bospact ped6énka 2;6.20)

Marts: Tol xopouiuii manvyux?

Su Apryp: A bvisaio xopowuii, a 66168410 37101 HEMHOIICKO.
ITpumep 12 (Bo3pact pebénka 4;1.27)

Anekc: Mama, nouemy xoeda mvl uumaeuib, Ha3vieaemcs «pado-
mamuy?
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